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Europa-Parlamentets beslutning om situationen i Haiti

Europa-Parlamentet,

– der henviser til resolution 1529, vedtaget enstemmigt af FN's Sikkerhedsråd, om udsendelse 
af en midlertidig styrke, indtil der 90 dage senere sendes en fredsbevarende styrke,

– der henviser til erklæringen af 3. marts 2004 fra CARICOM-landenes regeringschefer som 
afslutning på et hastemøde om situationen i Haiti,

– der henviser til, at den delvise suspendering af EU-samarbejdet med Haiti blev forlænget i 
januar 2003,

– der henviser til sine tidligere beslutninger,

A. der henviser til, at protesterne mod regeringen er tiltaget støt i styrke og voldelighed med det 
resultat, at en væbnet oprørsbevægelse har bemægtiget sig kontrollen over hele landet, 
hvilket har bevirket hundrede af døde og tilskadekomne civile,

B. der henviser til, at præsident Aristides anden embedsperiode har været skæmmet af kriser, 
herunder et kupforsøg i juli 2001, og at den politiske opposition som betingelse for at deltage 
i parlamentsvalg har forlangt, at han træder tilbage,

C. der henviser til, at oprørssituationen har ført til, at præsident Jean-Bertrand Aristide blev 
tvunget til at rejse væk,

D. der henviser til, at præsidenten for Haitis højesteret, Boniface Alexandre, midlertidigt 
overtager præsidentposten, således som Haitis forfatning foreskriver,

E. der henviser til, at FN's Sikkerhedsråd har vedtaget at give bemyndigelse til at udstationere 
en midlertidig international styrke i Haiti i tre måneder for at fremme sikkerhed og stabilitet, 
lette humanitær hjælp og bistå Haitis politi og kystvagt med at opretholde ro og orden og 
beskytte menneskerettighederne,

F. der henviser til, at der hersker nogen betænkelighed i forbindelse med den demokratisk 
valgte præsident Jean-Bertrand Aristides fald og afrejse fra Haiti, som det bl.a. fremgår af de 
forbehold, CARICOM har taget over for de omstændigheder, hvorunder præsident Aristide 
blev tvunget til at rejse væk,

G. der henviser til, at CARICOM-handlingsplanen, der er blevet bakket op af EU, var baseret på 
princippet om delte beføjelser, som pålagde både præsident Aristide og den lovlige 
opposition specifikke forpligtelser,

H. der henviser til, at Aristide blev valgt til præsident i oktober 2000 uden deltagelse af 
oppositionspolitikere, som ønskede at protestere mod optællingen af stemmerne fra 
parlamentsvalget i maj 2000, og at den politiske situation siden da har været fastlåst på trods 
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af forskellige mæglingsforsøg,

I. der henviser til, at hverken det nationale politi eller retssystemet har været i stand til at sikre, 
at retsstatsprincippet overholdes,

J. der henviser til, at der er oprettet en trepartskommission, som skal forberede 
overgangsperioden efter præsident Aristides afrejse,

K. der henviser til, at der er oprettet et råd bestående af syv "vismænd", som skal præsentere en 
ny premierminister for den midlertidige haitiske præsident og høres i forbindelse med 
udvælgelsen af medlemmer til den kommende overgangsregering,

L. der henviser til, at alle oprørere og militser må afvæbnes for at standse udbredt plyndring og 
hævndrab, 

1. beklager, at det ikke er lykkedes de bærende kræfter i landet at forhandle sig frem til en 
fredelig politisk løsning, fordi samtlige politiske partier har været ude af stand til at løse 
stridighederne om parlamentsvalget i 2000 på fredelig og demokratisk vis under hensyntagen 
til retsstatsprincippet,

2. beklager, at de internationale styrker ikke greb ind tidligere, som CARICOM havde bedt om, 
for at standse voldsspiralen;

3. bifalder, at der er oprettet en midlertidig trepartskommission og et råd med syv "vismænd", 
der repræsenterer mangfoldigheden i det haitiske samfund, med det formål at finde en 
fredelig løsning på landets krise;

4. opfordrer til, at der oprettes en midlertidig national samlingsregering med et bredt grundlag;

5. opfordrer til national forsoning og anmoder overgangsmyndighederne om at tilrettelægge en 
"national konference" for at drøfte landets fremtid og nå til enighed om fremtidige 
foranstaltninger;

6. anmoder overgangsmyndighederne om at oprette en uafhængig og repræsentativ 
valgkommission;

7. kræver, at alle parter i konflikten i Haiti ophører med at anvende voldelige midler, og 
gentager, at alle parter skal respektere folkeretten, herunder menneskerettighederne, og at 
hver enkelt skal stilles til ansvar, og at der ikke bliver straffrihed for lovovertrædere;

8. opfordrer overgangsmyndighederne til sammen med de internationale styrker at opløse alle 
forfatningsstridige væbnede organisationer, forpligte dem til at nedlægge deres våben, 
udrydde korruption og forstærke kampen mod narkotikahandel i samarbejde med 
internationale specialiserede organer;

9. kræver, at der gennemføres en upartisk undersøgelse af påstande om 
menneskerettighedskrænkelser, og at personer, som bevisligt har krænket 
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menneskerettighederne, bliver retsforfulgt; kræver i den forbindelse, at der nedsættes en 
sandheds- og forsoningskommission;

10. foreslår, at der oprettes et "højkommissariat for menneskerettigheder", der uafhængigt skal 
kontrollere, om menneskerettighederne respekteres;

11. anmoder om, at den midlertidige internationale styrke, som er sammensat af franske, 
amerikanske og canadiske styrker, afløses af De Forenede Nationers fredsbevarende styrker 
på den dato, der er fastsat af Sikkerhedsrådet;

12. hilser det velkommen, at Kommissionen har afsat nødhjælpsbevillinger på 1,8 mio. euro, 
men kræver, at den internationale og EU's hjælp øges for at dække de humanitære behov, og 
at der ydes langsigtet bistand til at genopbygge landets retsvæsen, politi og sikkerhedsstyrker 
på basis af respekt for menneskerettigheder og retsstatslige forhold;

13. beklager og fordømmer den fortsatte vold, der kræver nye ofre, særlig den spanske journalist 
Ricardo Ortega, der mistede livet under udøvelsen af sit hverv som pressefotograf;

14. anmoder Kommissionen om at udbygge sin humanitære og sundhedsmæssige bistand, særlig 
ved at efterkomme opfordringerne fra Det Internationale Røde Kors og ved at yde specifik 
bistand til voldsofre;

15. anmoder om, at samarbejdet med Haiti genoptages i fuld omfang, når forholdene tillader det;

16. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, AVS-Rådet, 
formændene for Den Blandede Parlamentariske Forsamling AVS-EU, FN's generalsekretær, 
Organisationen af Amerikanske Stater, CARICOM samt til den fungerende præsident og 
trepartskommissionen i Haiti.


